
  

 

10780/18    AZ/kok  
 LIFE.2.A  SL 
 

 

 
Svet 
Evropske unije  

 
 
 
 
 
 
Bruselj, 6. september 2018 
(OR. en) 
 
 
10780/18 
 
 
 
 
PECHE 262 

 

 

Medinstitucionalna zadeva: 
2018/0240 (NLE)  

  

 

ZAKONODAJNI AKTI IN DRUGI INSTRUMENTI 
Zadeva: SKLEP SVETA o podpisu, v imenu Evropske unije, Sporazuma za 

preprečevanje nereguliranega ribolova na odprtem morju v osrednjem 
Arktičnem oceanu 

  



 

 

10780/18    AZ/kok 1 
 LIFE.2.A  SL 
 

SKLEP SVETA (EU) 2018/… 

z dne … 

o podpisu, v imenu Evropske unije, 

Sporazuma za preprečevanje nereguliranega ribolova na odprtem morju 

v osrednjem Arktičnem oceanu 

SVET EVROPSKE UNIJE JE − 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 43 v povezavi s členom 218(5) 

Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Unija je v okviru skupne ribiške politike izključno pristojna za sprejemanje ukrepov za 

ohranjanje morskih bioloških virov ter sklepanje sporazumov s tretjimi državami in 

mednarodnimi organizacijami v tej zvezi. 

(2) V skladu s sklepoma Sveta 98/392/ES1 in 98/414/ES je Unija pogodbenica Konvencije 

Združenih narodov o pomorskem mednarodnem pravu z dne 10. decembra 1982 (v 

nadaljnjem besedilu: Konvencija) in Sporazuma o uporabi določb Konvencije Združenih 

narodov o pomorskem pravu z dne 10. decembra 1982 glede ohranjanja in upravljanja 

čezconskih staležev rib in izrazito selivskih staležev rib2 (v nadaljnjem besedilu: Sporazum 

o staležih rib). S Konvencijo in Sporazumom o staležih rib se od držav zahteva, da 

sodelujejo pri ohranjanju in upravljanju živih morskih virov. Ta obveznost je izpolnjena s 

Sporazumom za preprečevanje nereguliranega ribolova na odprtem morju v osrednjem 

Arktičnem oceanu (v nadaljnjem besedilu: Sporazum). 

                                                 
1 Sklep Sveta 98/392/ES z dne 23. marca 1998 o sklenitvi Konvencije Združenih narodov o 

pomorskem pravu z dne 10. decembra 1982 in Sporazuma o izvajanju dela XI Konvencije z 
dne 28. julija 1994 s strani Evropske skupnosti (UL L 179, 23.6.1998, str. 1). 

2 Sklep Sveta 98/414/ES z dne 8. junija 1998 o ratifikaciji, s strani Evropske skupnosti, 
Sporazuma o uporabi določb Konvencije Združenih narodov o pomorskem pravu z dne 
10. decembra 1982 glede ohranjanja in upravljanja čezconskih staležev rib in izrazito 
selivskih staležev rib (UL L 189, 3.7.1998, str. 14). 
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(3) Uredba (EU) št. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta1 določa, da Unija vodi 

zunanje odnose na področju ribištva v skladu z mednarodnimi obveznostmi in cilji politike 

ter cilji in načeli iz členov 2 in 3 navedene uredbe, da bi zagotovila trajnostno izkoriščanje, 

upravljanje in ohranjanje morskih bioloških virov in morskega okolja. Sporazum je v 

skladu z navedenimi cilji. 

(4) Svet je 31. marca 2016 Komisijo pooblastil, da se v imenu Unije pogaja o mednarodnem 

sporazumu za preprečevanje nereguliranega ribolova na odprtem morju v osrednjem 

Arktičnem oceanu. Ta pogajanja so bila uspešno zaključena 30. novembra 2017. 

(5) S tem da bo Unija postala pogodbenica Sporazuma, se bo spodbujala doslednost njenega 

pristopa k ohranjanju v vseh oceanih ter okrepila njena zaveza za dolgoročno ohranjanje in 

trajnostno uporabo morskih bioloških virov na svetovni ravni. 

(6) Zato bi bilo treba Sporazum podpisati v imenu Unije s pridržkom njegove sklenitve – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

                                                 
1 Uredba (EU) št. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o 

skupni ribiški politiki in o spremembi uredb Sveta (ES) št. 1954/2003 in (ES) št. 1224/2009 
ter razveljavitvi uredb Sveta (ES) št. 2371/2002 in (ES) št. 639/2004 ter Sklepa 
Sveta 2004/585/ES (UL L 354, 28.12.2013, str. 22). 
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Člen 1 

Podpis, v imenu Unije, Sporazuma za preprečevanje nereguliranega ribolova na odprtem morju v 

osrednjem Arktičnem oceanu (v nadaljnjem besedilu: Sporazum) se odobri s pridržkom sklenitve 

navedenega sporazuma.1+ 

Člen 2 

Predsednik Sveta imenuje osebo(-e), pooblaščeno(-e) za podpis Sporazuma v imenu Unije. 

Člen 3 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 Predsednik 

 

                                                 
1 Besedilo Sporazuma se objavi skupaj s sklepom o njegovi sklenitvi. 
+ Delegacije: glejte dokument ST 10788/18. 
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